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Data przygotowania: 23 października 2025r. 

Planowany termin wprowadzenia zmian: listopad 2025r. 

 

I. Przyczyna zmian:  

Przedstawione w niniejszej Karcie Aktualizacji zmiany zapisów Instrukcji 
Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej („IRiESD”) obejmują dostosowanie 
zapisów IRiESD do: 

1) zmianę zapisów dot. sprzedaży rezerwowej, 

2) uwzględnienie odrębnego terminu na zgłaszanie przez sprzedawcę 
rezerwowego zakończenia umowy sprzedaży rezerwowej albo rezerwowej 
umowy kompleksowej, 

3) zmianę definicji „Sprzedawca rezerwowy” oraz Sprzedaż rezerwowa”, 

4) dodanie definicji „Sprzedawca zobowiązany, 

oraz  

5) zmian IRiESD TAURON Dystrybucja S.A. wprowadzonych Kartą 
Aktualizacji nr 37/2025 IRiESD OSDp, zatwierdzoną decyzją Prezesa 
Urzędu Regulacji Energetyki znak DRR.WRE.4321.6.2025.PBo2 dnia 29 
kwietnia 2025r. 

 

Przedmiot zmian: 

Zmiany zawarte w niniejszej Karcie aktualizacji Instrukcji Ruchu i Eksploatacji 
Sieci Dystrybucyjnej („IRiESD”) w zakresie pkt I.1) – I.4) obejmują w 
szczególności dostosowanie IRiESD do ustawy z dnia 21 maja 2025 r. o 
zmianie niektórych ustaw w związku z wprowadzaniem centralnego systemu 
informacji rynku energii i innych ustaw (Dz. U. z 2025 r. poz. 759) w zakresie 
nowego modelu sprzedaży rezerwowej obowiązującego od dnia 1 lipca 2025 
r. – art. 8 w/w ustawy. 

Zmiany zawarte w niniejszej Karcie aktualizacji Instrukcji Ruchu i Eksploatacji 
Sieci Dystrybucyjnej („IRiESD”) w zakresie pkt I.5) obejmują w szczególności 
dostosowanie IRiESD do ustawy z dnia 17 sierpnia 2023 r. o zmianie ustawy  
o odnawialnych źródłach energii oraz niektórych innych ustaw (Dz. U. z 2023 
r. poz. 1762, z późn. zm.) w zakresie określającym typy umów, które powinny 
być zawierane przez członków spółdzielni energetycznych. 
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Zakres zmian: 

LP Punkt IRiESD Zestawienie zmian 

1 
B. ZASADY ZAWIERANIA UMÓW 

DYSTRYBUCJI Z URD 
Punkty podlegające zmianie: 
B.9., B.10. 

2 

A.5. ZASADY REZERWOWEJ 
SPRZEDAŻY ENERGII 

ELEKTRYCZNEJ DLA URD KTÓRZY 
MAJĄ ZAWARTE UMOWY 

DYSTRYBUCJI 

Punkty podlegające zmianie: 
A.5. 

3 

A.6. ZASADY SPRZEDAŻY 
REZERWOWEJ DLA URD, KTÓRZY 

MAJĄ ZAWARTE UMOWY 
KOMPLEKSOWE 

Usuwa się punkty: 
A.6. 

4 

F. PROCEDURY ZMIANY 
SPRZEDAWCY PRZEZ ODBIORCĘ 

ORAZ OBSŁUGI ZGŁOSZEŃ O 
ZAWARTYCH UMOWACH 

SPRZEDAŻY 

Punkty podlegające zmianie: 
F.1.7. 

5 

Załącznik nr 6 ISTOTNE 
POSTANOWIENIA UMÓW O 

ŚWIADCZENIE USŁUG 
DYSTRYBUCJI ZAWIERANYCH ZE 

SPRZEDAWCAMI 

Punkty podlegające zmianie: 
Część A – pkt XII, Część B – pkt X 

6 2. POJĘCIA I DEFINICJE 

Dodaje się definicje: 
Sprzedawca zobowiązany 
 
Definicje podlegające zmianie: 
Sprzedawca rezerwowy, Sprzedaż 
rezerwowa 

 
 

II. Nowe brzmienie zapisów Instrukcji Ruchu i Eksploatacji Systemu 
Dystrybucyjnego Edison Next Poland Sp. z o.o. w zakresie pkt I.1) - I.4) 
 

1. Zmianie ulega punkt A.5. przyjmując brzmienie: 
 

 A.5. Zasady sprzedaży rezerwowej 

A.5.1. Jeżeli OSDn powziął informację, że dla danego PPE nie jest 
realizowana umowa sprzedaży albo umowa kompleksowa,  
w szczególności z powodu: 

1) niezgłoszenia do realizacji umowy sprzedaży albo umowy 
kompleksowej, 

2) zaprzestania sprzedaży energii elektrycznej, na podstawie 
dotychczasowej umowy sprzedaży albo umowy kompleksowej, 

3) wygaśnięcia albo rozwiązania umowy sprzedaży albo umowy 
kompleksowej z dotychczasowym sprzedawcą 
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OSDn informuje niezwłocznie sprzedawcę rezerwowego o zawarciu  
z mocy prawa odpowiednio umowy sprzedaży rezerwowej albo 
rezerwowej umowy kompleksowej oraz o dacie zawarcia tej umowy. 

A.5.2. Umowa sprzedaży rezerwowej albo rezerwowa umowa kompleksowa 
zawierana jest z mocy prawa z dniem zaprzestania realizacji umowy 
sprzedaży albo umowy kompleksowej. Umowa ta jest zawierana na 
czas nieokreślony. 

A.5.3. Umowa sprzedaży rezerwowej albo rezerwowa umowa kompleksowa 
nie jest zawierana w przypadku, gdy: 

1) URD pobiera energię elektryczną z wykorzystaniem przedpłatowej 
formy rozliczeń, o której mowa w art. 11t ust. 12 Ustawy, 

 2)  nastąpiło wstrzymanie dostarczania energii elektrycznej do URD  
z przyczyn, o których mowa w art. 6a ust. 3 lub art. 6b ust. 1 i 2 
Ustawy, 

3) nastąpiło wygaśnięcie lub rozwiązanie umowy dystrybucji zawartej  
z URD, a ten URD nie zawarł nowej umowy dystrybucji, 

4) nastąpiło wygaśnięcie lub rozwiązanie umowy sprzedaży rezerwowej 
albo rezerwowej umowy kompleksowej z URD, a ten URD nie zawarł 
nowej umowy sprzedaży albo umowy kompleksowej po ich 
wygaśnięciu, chyba że zmiana sprzedawcy rezerwowego nastąpiła 
w wyniku zmiany sprzedawcy zobowiązanego wyznaczonego 
zgodnie z art. 40 ust. 3 pkt 1 Ustawy OZE w trakcie obowiązywania 
umowy sprzedaży rezerwowej albo rezerwowej umowy 
kompleksowej, 

5) na dzień poprzedzający zawarcie umowy sprzedaży rezerwowej albo 
rezerwowej umowy kompleksowej, URD objęty już był sprzedażą 
rezerwową, 

6) dla danego PPE – w dniu poprzedzającym powzięcie informacji, o 
której mowa w pkt A.5.1. – nie była realizowana umowa sprzedaży 
albo umowa kompleksowa. 

A.5.4. OSDn w terminie 5 dni kalendarzowych od dnia uruchomienia 
sprzedaży rezerwowej informuje URD o: 

1) zawarciu umowy sprzedaży rezerwowej albo rezerwowej
 umowy kompleksowej, 

2) dacie uruchomienia sprzedaży rezerwowej, 

3) podstawie prawnej jej uruchomienia, jak również przyczynach jej 
uruchomienia, 

4) danych teleadresowych sprzedawcy rezerwowego, 

5) miejscu opublikowania przez sprzedawcę rezerwowego warunków 
umowy sprzedaży rezerwowej albo rezerwowej umowy 
kompleksowej. 
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A.5.5. W przypadku uruchomienia sprzedaży rezerwowej, sprzedawca 
rezerwowy przekazuje URD jeden egzemplarz umowy sprzedaży 
rezerwowej albo rezerwowej umowy kompleksowej, w terminie 30 dni 
kalendarzowych od dnia otrzymania przez sprzedawcę rezerwowego 
od OSDn informacji, o której mowa w pkt A.5.1. oraz informuje tego 
URD o jego prawie do wypowiedzenia umowy sprzedaży rezerwowej 
albo rezerwowej umowy kompleksowej. 

A.5.6. OSDn nie ponosi odpowiedzialności za konsekwencje uruchomienia lub 
nieuruchomienia sprzedaży rezerwowej wynikające z działań lub 
zaniechań użytkowników systemu. 

A.5.7. Sprzedawca rezerwowy zobowiązuje się powiadomić OSDn o dacie 
wygaśnięcia lub rozwiązania umowy sprzedaży rezerwowej albo 
rezerwowej umowy kompleksowej, zgodnie z pkt F.1.7. 

A.5.8. OSDn udostępnia sprzedawcy rezerwowemu dane pomiarowe 
dotyczące ilości energii elektrycznej zużytej przez URD, zgodnie  
z zasadami wskazanymi w pkt C. 

A.5.9. W przypadku, gdy w sytuacjach, o których mowa w pkt A.5.1. wystąpią 
okoliczności, o których mowa w pkt A.5.3., OSDn zaprzestaje 
dostarczania energii elektrycznej URD. 

A.5.10. OSDn zaprzestaje realizacji umowy sprzedaży rezerwowej albo 
rezerwowej umowy kompleksowej z dniem rozpoczęcia, zgodnie z 
IRiESD, sprzedaży energii elektrycznej albo świadczenia usługi 
kompleksowej na podstawie nowej umowy sprzedaży albo nowej 
umowy kompleksowej zawartej z wybranym przez URD sprzedawcą. 

A.5.11. Z chwilą uruchomienia umowy sprzedaży rezerwowej albo rezerwowej 
umowy kompleksowej, z przyczyn leżących po stronie 
dotychczasowego sprzedawcy, dotychczas obowiązująca umowa 
sprzedaży albo umowa kompleksowa ulega rozwiązaniu z mocy prawa, 
bez konieczności ponoszenia przez URD dodatkowych kosztów lub 
opłat. 

A.5.12. W przypadku uruchomienia sprzedaży rezerwowej dla URD w ramach: 

1) umowy sprzedaży rezerwowej, 

2) rezerwowej umowy kompleksowej  

okres rozliczeniowy usług dystrybucyjnych jest miesięczny, o ile w 
umowie dystrybucji był dłuższy okres rozliczeniowy usług 
dystrybucyjnych. 

Jednomiesięczny okres rozliczeniowy usług dystrybucyjnych w umowie 
dystrybucji pozostaje właściwy do rozliczeń z URD, również po 
zakończeniu sprzedaży rezerwowej, chyba że URD wystąpi do OSDn z 
wnioskiem o zmianę tego okresu rozliczeniowego usług 
dystrybucyjnych. 
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2. Usuwa się punkt A.6. 
 
3. Zmianie ulega punkt F.1.7. przyjmując brzmienie: 
 

F.1.7. Sprzedawca informuje OSDn o dacie wygaśnięcia lub rozwiązania 
umowy sprzedaży albo umowy kompleksowej albo umowy sprzedaży 
rezerwowej albo rezerwowej umowy kompleksowej: 

1) nie później niż na 21 dni kalendarzowych oraz nie wcześniej niż na 
90 dni kalendarzowych przed zaprzestaniem sprzedaży energii 
elektrycznej albo świadczenia usługi kompleksowej - w odniesieniu 
do umowy sprzedaży albo umowy kompleksowej, 

2) nie później niż na 5 dni kalendarzowych oraz nie wcześniej niż na 90 
dni kalendarzowych przed zaprzestaniem sprzedaży energii 
elektrycznej albo świadczenia usługi kompleksowej - w odniesieniu 
do umowy sprzedaży rezerwowej albo rezerwowej umowy 
kompleksowej. 

W przypadku niedotrzymania przez sprzedawcę w/w terminów, OSDn 
będzie realizował dotychczasową: 

a) umowę sprzedaży albo umowę kompleksową - do 21 dnia 
kalendarzowego od uzyskania tej informacji przez OSDn od 
sprzedawcy, 

b) umowę sprzedaży rezerwowej albo rezerwową umowę kompleksową 

- do 5 dnia kalendarzowego od uzyskania tej informacji przez OSDn 
od sprzedawcy, 

chyba, że w terminie wcześniejszym nastąpi zmiana sprzedawcy. 

 
 

4. W Załączniku nr 6 ISTOTNE POSTANOWIENIA UMÓW O ŚWIADCZENIE 
USŁUG DYSTRYBUCJI ZAWIERANYCH ZE SPRZEDAWCAMI ulega zmianie 
pkt XII w Części A oraz pkt X w Części B przyjmując brzmienie: 

XII. Zasady sprzedaży rezerwowej: 

1. Zasady sprzedaży rezerwowej na podstawie rezerwowej umowy 
kompleksowej oraz warunki współpracy OSDn i sprzedawcy w tym 
zakresie, zawarte są w Ustawie i IRiESD. 

2. Sprzedawca rezerwowy: 

1) przekazuje OSDn aktualną informację o adresie strony internetowej, 
na której zostały opublikowane warunki sprzedaży rezerwowej.  
W przypadku zmiany ww. adresu strony internetowej, sprzedawca 
przekazuje OSDn nowy adres strony internetowej, co najmniej 14 dni 
kalendarzowych przed terminem zmiany tego adresu. Powyższe 
informacje przekazuje OSDn w formie elektronicznej na adres poczty 
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elektronicznej wskazany w GUD-K, 

2) w razie zaistnienia, określonych w Ustawie i IRiESD, podstaw do 
rozpoczęcia sprzedaży rezerwowej, otrzymuje od OSDn informację  
o zawarciu z mocy prawa rezerwowej umowy kompleksowej oraz  
o dacie zawarcia tej umowy, 

3) otrzymuje informację, o której mowa w ppkt 2), wraz z danymi URD 
określonymi w paszporcie PPE, w formie e-mail na adres poczty 
elektronicznej wskazany w GUD-K. 

X.   Zasady sprzedaży rezerwowej: 

1. Zasady sprzedaży rezerwowej na podstawie umowy sprzedaży 
rezerwowej oraz warunki współpracy OSDn i sprzedawcy w tym zakresie, 
zawarte są w Ustawie i IRiESD. 

2. Sprzedawca rezerwowy: 

1) przekazuje OSDn aktualną informację o adresie strony internetowej, 
na której zostały opublikowane warunki sprzedaży rezerwowej.  
W przypadku zmiany ww. adresu strony internetowej, sprzedawca 
przekazuje OSDn nowy adres strony internetowej, co najmniej 14 dni 
kalendarzowych przed terminem zmiany tego adresu. Powyższe 
informacje przekazuje OSDn w formie elektronicznej na adres poczty 
elektronicznej wskazany w GUD, 

2) w razie zaistnienia, określonych w Ustawie i IRiESD, podstaw do 
rozpoczęcia sprzedaży rezerwowej, otrzymuje od OSDn informację  
o zawarciu z mocy prawa umowy sprzedaży rezerwowej oraz o dacie 
zawarcia tej umowy, 

3) otrzymuje informację, o której mowa w ppkt 2), wraz z danymi URD,  
w formie e-mail na adres poczty elektronicznej wskazany w GUD. 

 
5. W SŁOWNIKU SKRÓTÓW I DEFINICJI w POJĘCIACH I DEFINICJACH zmienia 

się definicje: 
 

Sprzedawca rezerwowy 
  

Przedsiębiorstwo energetyczne wyznaczone zgodnie z art. 40 ust. 3 pkt 1 Ustawy 
OZE na sprzedawcę zobowiązanego na obszarze działania OSDn, zapewniające 
URD przyłączonym do danego systemu elektroenergetycznego sprzedaż 
rezerwową. 

 
Sprzedaż rezerwowa    
 
Sprzedaż energii elektrycznej URD przyłączonemu do sieci dystrybucyjnej OSDn 
dokonywana przez sprzedawcę rezerwowego, w przypadku, gdy nie jest 
realizowana umowa sprzedaży albo umowa kompleksowa dla danego PPE przez 
dotychczasowego sprzedawcę. 
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6. W SŁOWNIKU SKRÓTÓW I DEFINICJI w POJĘCIACH I DEFINICJACH dodaje 
się definicje: 

  
Sprzedawca zobowiązany 

  
Sprzedawca energii elektrycznej, o którym mowa w art. 40 ust. 1 Ustawy OZE, tj. 
przedsiębiorstwo energetyczne wyznaczone zgodnie z art. 40 ust. 3 pkt 1 Ustawy 
OZE przez Prezesa URE na obszarze działania OSDn (albo w przypadku brak 
możliwości realizacji obowiązków przez tego sprzedawcę – wyznaczone dla 
obszaru działania OSP) i zobowiązane do zakupu energii elektrycznej wytworzonej 
w instalacji OZE, zgodnie z Ustawą OZE. 
 
 

III. Nowe brzmienie zapisów Instrukcji Ruchu i Eksploatacji Systemu 
Dystrybucyjnego Edison Next Poland Sp. z o.o. w zakresie pkt I.5) 

 
1. Zmianie ulegają punkty B.9. oraz B.10. przyjmując brzmienie: 
 

B.9. Świadczenie usług dystrybucji w zakresie energii pobranej z sieci 
dystrybucyjnej OSDn oraz wprowadzonej do tej sieci, dla: 

1) URDW, 

2) URDME, 

3) URDO wytwarzających energię elektryczną w mikroinstalacji, którzy 
nie korzystają z mechanizmu określonego w art. 4 ust. 1 albo ust. 1a 
Ustawy OZE  

odbywa się wyłącznie na podstawie umowy dystrybucji zawartej z OSDn. 

Powyższe nie dotyczy: 

a) URDO w gospodarstwie domowym wytwarzających energię 
elektryczną w mikroinstalacji, dla których świadczenie usług 
dystrybucji w zakresie energii pobranej z sieci dystrybucyjnej OSDn 
oraz wprowadzonej do tej sieci, odbywa się wyłącznie na podstawie 
umowy kompleksowej, zgodnie z pkt A.1.19., 

b) URD o których mowa w ppkt 1) – 2) będących członkami spółdzielni 
energetycznych, dla których świadczenie usług dystrybucji w zakresie 
energii pobranej z sieci dystrybucyjnej OSDn, odbywa się wyłącznie 
na podstawie umowy kompleksowej - wówczas świadczenie usług 
dystrybucji dla takiego URD w zakresie energii wprowadzonej do sieci 
dystrybucyjnej OSDn, odbywa się wyłącznie na podstawie umowy 
dystrybucji zawartej z OSDn, 

c) URD o których mowa w ppkt 3) będących członkami spółdzielni 
energetycznych, dla których świadczenie usług dystrybucji w zakresie 
energii pobranej z sieci dystrybucyjnej OSDn oraz wprowadzonej do 
tej sieci, odbywa się wyłącznie na podstawie umowy kompleksowej. 
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Umowa dystrybucji z URD, o których mowa w ppkt 1) - 3), jest zawierana 
na wniosek, o którym mowa w pkt B.1., przy czym w przypadku URDW 
lub URDME warunkiem jej zawarcia jest ustanowienie POBZ. 

Ustanowienie POBZ następuje zgodnie z zapisami rozdziału E. 

B.10. Świadczenie usług dystrybucji w zakresie energii pobranej z sieci 
dystrybucyjnej OSDn oraz wprowadzonej do tej sieci, z URDo 
wytwarzającymi energię w mikroinstalacji odbywa się na podstawie 
umowy dystrybucji, z wyłączeniem: 

1) Prosumentów posiadających umowy kompleksowe korzystających z 
mechanizmu określonego w art. 4 ust. 1 albo 1a Ustawy OZE, 

2) URDo w gospodarstwie domowym wytwarzających energię elektryczną 
w mikroinstalacji, dla których świadczenie usług dystrybucji w zakresie 
energii pobranej z sieci dystrybucyjnej OSDn oraz wprowadzonej do tej 
sieci, odbywa się wyłącznie na podstawie umowy kompleksowej, 
zgodnie z pkt A.1.19. 


